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CATHOLIC PARISH

Mailing Address: P.O. Box 665, Raeford, N.C. 28376
Web: http://www.stelizabethofhungaryraefordnc.org
Office Email: st.elizabeth.of.hungary@sehrcc.org
Office: 910-875-8803
Panich PRCSE. i vimseovs vt smniiumes vioiniods e iAo TR Fr. Edisson Urrego

Office Administrator (communications).............eeeeeeeo..Isabel Poland
communications@sehrcc.org
Office AdMBISTIRION cous o sensawss swavusnnssass sssssinims Daisha Freeman
Director of Faith FOPMAUON cervesvvswsvsines ssvawevsnis s s Sherry Godoy
faith.formation@sehrcc.org
Pastoral ASSISIARL .............c.ouvevuiiviiiiininenenneninnenn Vilma Panas
R.CLA. Coordinaior.........covuvuiveiineieineinernenneennennnn TJ Freeman
Coordinadora de RIC.A. ..........coccvvvvuveennnns Verenice Moctezuma
Pastoral Care of the Sick........cocvvvuiiiiiiniiniiiiunnnnn. Marilu Rivera

XXVIII SUNDAY IN ORDINARY TIME
XXVIII DOMINGO EN EL TIEMPO ORDINARIO

OCTOBER 12, 2025 ~ 12 de OCTUBRE del 2025
OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA

Tuesday/Martes: 10:00 A.M. - 4:00 .M., WEDNESDAY/MIERCOLES: 8:00 A.M. —2:00 P.M.,
Thursday/jueves: 8:00 a.M. - 4:00 p.M., Friday/Viernes: 8:00 A.M. - 2:00 .M.

CONFESSIONS/CONFESIONS
Wednesday/Miercoles 5:00 p.M.-6:00 P.M.,
Thursday/Jueves 6:00 p.M.— 6:50 P.M.,
Saturday/Sabado 3:30 p.m. - 4:30 p.m.

Also scheduled by appointment. Cualquier otra hora con cita previa.

SACRAMENT OF THE ANOINTING OF THE SICK
Please call Fr. Edisson at the parish office for reception of this Sacrament
before surgery, during a hospital stay or serious illness.

SACRAMENTO DE LA UNCION DE LOS ENFERMOS

Por favor llamar a Padre Edisson a la oficina de la parroquia para recibir
este sacramento antes de la cirugia, durante una hospitalizacion o
enfermedad grave.

PASTORAL ASSISTANT
For assistance with baptism, weddings and quincefieras, please contact Mrs.
Vilma Panas at 910-249-9834

ASISTENTE PASTORAL
Para asistencia con bautizos, bodas y quincefieras, Por favor, pongase en
contacto con la Sra. Vilma Panas al 910-249-9834

PASTORAL CARE OF THE SICK

Any request for Pastoral care, please contact Marilu Rivera at 910-797-6394
Communion to homebound, visitation from a Priest for Confession or
Anointing of the sick.

PASTORAL DE LOS ENFERMOS

Cualgquier solicitud de atencion pastoral, favor de comunicarse con Marilu
Rivera al 910-797-6394 Comunion a los confinados en casa, visita de un
Sacerdote para la Confesion o Uncion de los enfermos.

CMass QODchadule
OICorario de CMisua

SUNDAY MASS
MISA LOS DOMINGOS

Sdabado Misa Vigilia en Ingles
Saturday Vigil Mass English 5:00 p.m.

Misa en Espariol

Spanish Mass... ............ 8:30 AM.
Misa en Ingles
English Mass.............. 11:30 AM.
Misa en Espariol
Spanish Mass... ............ 1:30 P.M.
WEEKLY MASS
MISA DURANTE LA SEMANA

English Mass /Misa en Ingles
Monday No Mass/Misa
Tuesday, Thursday 11:30 A.Mm.
and Friday

6:30 P.M.

Wednesday

Spanish Mass /Misa en Espaiiol

Martes y Jueves 7:00 p.Mm.




Stewardship Report for October 5, 2025

Offertory needed for the week............. $4,231.00
Offertory received for the week............ $4,349.00
Online ........cococevvnennnn. $437.83
Donations...................$1,041.86
Capital Improvement......................... $1,608.00
Sanctuary floor cost.................... -$12,406.48
Floor Fund (new balance)...............$65,589.81

Fondo para el Piso
Thank you for your gifts and continued support to the
parish. May God continue to bless all of you.

Gracias por sus regalos y apoyo continuo a
la parroquia. Que Dios los siga bendiciendo a todos.

Clase de Ambiente Sequro

Una clase de capac:ltacmn sobre un entorno segulo ;

Sabado, 18 de Octubre de 9:00 a.m. a 12:00 p.m. |
Esta es la capacitacion en un entorno seguro que se |
requiere para todo el clero, empleados y aquellos ,
en p051010nes de liderazgo con nifios y jévenes. |
Esta sesion es para la capacitacion inicial enun |

entorno seguro o para aquellos que necesiten la
renovacion anual. Por favor, incribase en la hoja |
ubicada serca de la oficina. ;

celebrate our parishioners with October
birthdays. If your birthday is in October, bring |
your family and friends and join us for our
birthday celebration potluck. Please sign up on
the sheet located near the office if you would
like to participate in this event.

Acompadrienos el Sabado 18 de Octubre
para celebrar a nuestros feligreses que cumplen
anos en Octubre. Si su cumplearios es en
Octubre, traiga a su familia y amigos y
acompdnenos a nuestra comida compartida
para celebrar el cumplearios. Por favor
registrese en la hoja ubicada cerca de la oficina
si desea participar en este evento.

f READINGS FOR THE WEEK
'Monday:  Rom 1:1-7; Lk 11:29-32
‘Tuesday:  Rom 1:16-25; Lk 11:37-41
Wednesday: Rom 2:1-11; Lk 11:42-46
Thursday: Rom 3:21-30; Lk 11:47-54
Friday: Rom 4:1-8; Lk 12:1-7
Saturday: 2 Tm4:10-17; Lk 10:1-9
Sunday:

Ex 17:8-13;2 Tm 3:14-4:2; Lk 18:1-8

We now have available the All Souls envelopes in our

gathering area for anyone who would like to add any of
their loved ones who have passed away.

Ya tenemos disponibles los sobres de todos los
Difuntos en nuestra drea de reunion para cualquier
persona que quiera agregar a alguno de sus seres

quer/dos que hayan falleCIdo

se llevara a cabo aqui en nuestra parroquiael | -

Safety & Security Mlnlstry Workshop
October 22

The Diocese of Raleigh invites all parishes in the
Fayetteville Deanery to this 2-hour workshop
where we discuss building, growing and
sustaining a parish safety & security ministry. This

‘workshop is for parishioners and parish staff who

‘have established a safety & security ministry or

who have an interest in forming one.
Please register by scanning the QR code located

|
]
]
|

on the bulletin board near the office.

Join Escuela San Andres at their Food Sale on
Sunday, October 26 in the social hall.

Acompaiia a la Escuela San Andrés en su Venta de
comida el Domingo 26 de Octubre en el Salén Social.

Hours of Adoration for the Blessed Sacraments
& Confessions/
Horas de Adoracion a los Santisimos Sacramentos y

Confesiones:

Wednesday/Miércoles:
5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour &Confession/
Hora Santa & confesiones

Thursday/Jueves:
4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the Eucharist/
Devocion al Santisimo
6:00 pm - 6:50 pm - Confession/confesiones
Friday/Viernes:
4:00 pm - 6:00 pm - Devotion the Eucharist/
Devocion al Santisimo
Saturday/Sabado:
3:30 pm - 4:30 pm - Confession/ confesiones




92 Questions

41, What was the original sin?

Adam and Eve were tempted by the devil; and
they chose to distrust

God’s goodness and to disobey His law. CCC
397; Gen 3:1-11; Rm 5:19

42. Is there really a devil?
Yes. CCC391;1Jn5:19;1 Pet5:8

43, Is it easier to be bad or to be good?
It is easier to be bad, because original sin has
left us with an inclination to sin called
concupiscence.
CCC 409, 1264, 2516; Rom 7:15-18

44. When did you receive Sanctifying Grace for the first
time?
At Baptism. CCC 1265; 2 Cor 5:17

45. What did Baptism do for you?
It gave me a share in God’s life for the first time,
made me a child of God, and took away
original sin.
CCC 1266, 1279; 2 Cor 5:17; 2 Pet 1:4; Gal 4:5-7

Pope Saint Callistus |

October 14
CALLISTUS WAS I'T7 ./ N4 | |[HOWEVER, HE LOST THE
ASLAVE OF A (| [f upf,",‘fﬁ‘(}'f“m MONEY WHEN HE LENT IT OUT
CHRISTIAN MAN | b > TO SOME MONEY-LENDERS.
(N THE EARLY ' -
CHURCH. A B [oun)
NUMBER OF o |
PEOPLE GOT
HIM TO LOOK __
AFTER THEIR — (=i
MONEY SO
HE STARTED
A BANK.

CALLISTUS RAN AWAY WHEN HE TRIED TO
BUT HE WAS CAUGHT. GET THE MONEY BACK
" HE WAS SENT TO
d WORK IN A MINE.

ou can' ep other
't:{'le's ‘M«7! P

FOR PUNISHMENT HE
WAS FORCED TO
WORK AT A MILL.

( qs;a. Callishus
is a 3“1 choice.

THE NEW ONE.
HE WAS KILLED
AS A MARTYR IN
223 AD,
PROBABLY IN A
RIOT SINCE

| THERE WAS NO

{ AT THE TIME.

(The Hety father’
o Tl n has a {cb

(:or \{a«! ‘

»

SAINT CALLISTUS SAID THAT BAD SINNERS WHO HAD GONE TO
CONFESSION AND DONE PENANCE COULD RETURN TO FULL
COMMUNION WITH THE CHURCH. SOME PEOPLE DISAGREED
WITH HIM, BUT THE CHURCH STILL TEACHES WHAT HE SAID.

HOW CAN YOU GIVE HOPE TO PEOPLE THAT HAVE SINNED?

uring her stay at Proceno, the

Dominican Saint Agnes Segni would go
into the monastery garden alone to pray near an
olive plant. One Sunday morning at the break
of dawn she was immersed in prayer from the
break of dawn and only after several hours
realized that it was a feast day and that she was
obliged to attend, attended Holy Mass in the
monastery choir. However, an angel of the Lord
came bearing an immaculate Host, giving her
Holy Communion. This incident was repeated

on other occasions as well.



92 Preguntas

41. ¢Cudl fue el pecado original?
Adany Eva fueron tentados por el diablo; y
eligieron desconfiar de la bondad de Dios y
desobedecer su ley.
CIC397; Gen 3: 1-11; Rom 05:19

42. (Existe realmente un demonio?
Si. CIC391;1Jn5:19; 1 Pedro 5: 8

43. éEs mas facil ser malo o ser bueno?
Es mas facil ser malo, porque el pecado original
nos ha dejado con una inclinacién al pecado
llamada concupiscencia.
CIC 409, 1264, 2516; Rom 7: 15-18

44, ¢Cudando se recibe la gracia santificante por primera
vez? En el Bautismo. CIC 1265; 2 Cor 5:17

45. ¢Qué hizo el Bautismo para ti?
Me dio una participacién en la vida de Dios por
primera vez, me hizo un hijo de Dios, y me quitd
el pecado original.

CIC 1266, 1.279; 2 Cor 5:17; 2 Pe 1: 4; Gal 4: 5-7

The Kids' Bulletin

28th Sunday in Ordinary Time

How many lepers walked away without
saying 'Thank you' when Jesus healed them?

urante la estadia en Proceno, la dominica,

Santa Inés Segni, iba a veces al huerto del
monasterio para rezar en soledad bajo un drbol
Luke 17:11-19 de olivo. Un domingo, al despuntar el alba, per-
manecié inmersa en la oracién, sin darse cuenta
del tiempo transcurrido. Sélo después se acordé
que era dfa festivo y que debfa escuchar la Santa
Misa en el coro. Pero un Angel del Sefor se
acercé llevando consigo la Hostia inmaculada
para darle la Comunién. Este hecho se repitié
sucesivamente.

Count how many of the people who are
walking away are wearing dark grey clothes.



We welcome new members. If you are
considering St. Elizabeth of Hungary to be your
;:parish but have yet to register, please fill out a
registration form located in the back of the church
‘and drop it off at the parish office.

Again, welcome!

- Registrarse es muy importante por varios

- motivos. Por ejemplo, para inscribir a sus hijos
en nuestro programa de clases religiosas, para ser |
padrinos, y algunas veces, para cartas de
recomendacion de la Iglesia que certifiquen a

.agencias civiles particulares que usted habia

pertenecido a nuestra congregacion. La hoja de
registro en Espaiol se encuentra en la entrada de |
la iglesia. Después de llenarla favor pongala en el

cesto del ofertorio ubicado también en la entrada.

We would like to encourage all of the members of
our parish to download myParish app. This is a
 great tool to use for staying up to date on our
current and future events at our parish, as well as
“any types of notifications, for example: liturgical/
Mass cancelation due to weather, no faith
formation or special announcements. You can
download the app by going to:
https://myparishapp.com/download or you can
use the information below |

Nos gustaria recomendar a todos los miembros de
nuestra parroquia que descarguen la aplicacion
myParish. Esta es una gran herramienta para
mantenerse al dia sobre nuestros eventos actuales
y futuros en nuestra parroquia, asi como cualquier
tipo de notificacion, por ejemplo:

cancelacion liturgica / de misa debido al clima, no
haya formacion de fe o anuncios especiales. Puede
descargar la aplicacion yendo a:
https://myparishapp.com/download o puede usar

|
| ]

la informacion a continuacion |

Text APP to 88202 to download our parish app
Envie un mensaje de APP al 888202 para
descargar nuestra aplicacion parroquial

holic Lifel

":E"‘\:/ery Day

with Your Parish App.

©

myParish

Please pray for our parishioners,
especially those asking for prayer

Por favor oren por nuestros
feligreses, especialmente aquellos que piden oracidn:

Marilyn Hall; Jerry Hall; Pascuala Aguilar; Belinda
De Jesus; Ivette Argandore; Eulogia
Barrera; Aaron Cruz; Audaz Lugo; Luz M.
Quintana; Luz Dary; Juana Rivera; Wendy
Soriano Posadas; Ashelie Zuniga Posadas;

| Lidia Zavala; Maria Escobar; Hortencia Reyes; Bety

Guzman.

PASTORAL CARE OF THE SICK

' In order to better attend to the needs of the sick in our parish,
| we have established the ministry of “Pastoral Care of the Sick”.
| Marilu Rivera is the coordinator for this apostolate, please feel
free to contact her if you are sick and would like to have an

' extraordinary minister of Holy Communion bring you the

Eucharist, or if you want your name added to the prayer list of
our sick parishioners, so that we can pray for you. Also this
office will help Father Edisson coordinate if you are in need to
schedule a pastoral visitation to your house to receive the

' Sacraments of Reconciliation and Anointing of the sick.

Holy Communion will be taken to the homebound
only on Sundays.
Reconciliation and Anointing of the Sick are
schedule based on Fr. Edisson’s availability.
Marilu Rivera — Tel: 910-797-6394 email:
mariaschaeding@gmail.com
If you have a Sacramental Emergency call: 984-464-0816

CUIDADO PASTORAL DE LOS ENFERMOS
Para atender mejor las necesidades de los enfermos en
nuestra parroquia, hemos establecido el ministerio de “Cuidado
Pastoral de los Enfermos”. Marilu Rivera es la coordinadora de
este apostolado, por favor comunicarse con ella si esta
enfermo y desea que un ministro extraordinario de la Sagrada
Comunién le traiga la Eucaristia, o si desea que agrequemos
su nombre a la lista de oracion de nuestros feligreses
enfermos, para que podamos orar por ti. También esta oficina
ayudara al Padre Edisson a coordinar si necesita programar
una visita pastoral a su casa para recibir los Sacramentos de la
Reconciliacion y la Uncion de los enfermos.

- La Sagrada Comunion se llevara a los confinados

solo los Domingos.
(0 La Reconciliacion y la Uncion de los Enfermos se
programa con el horario de disponibilidad del P.
Edisson.

Marilu Rivera — Tel: 910-797-6394
correo electronico: mariaschaeding@gmail.com
Si tiene una Emergencia Sacramental llame al:
984-464-0816




The Sanctuary Light is a candle continuously
burning to indicate the presence of Jesus in
the Tabernacle. Candles can be offered in
honor or memory of a loved one or other
special intention each week.

La Luz del Santuario es una vela encendida
continuamente para indicar la presencia de
Jesus en el Sagrario. Las velas se pueden
ofrecer en honor o en memoria de un ser
querido u otra intencion especial cada
semana.

Please join our parishioners for the prayerful
recitation of The Most Holy Rosary
Sunday at 8:00 A.M. before the 8:30 A.M. SPANISH
Mass
Sunday at 11:00 A.M. before the 11:30 a.Mm. English
Mass
Unase a nuestros feligreses para el rezo del
Santisimo Rosario
Domingo a las 8:00 A.M. antes de las 8:30 a.m. Misa
en Espariol
Domingo alas 11:00 a.M. antes de las 11:30 a.m.
Misa en Inglés

Oracion por la Santificacion
de los Sacerdotes

(D cosae o &

OH Jesus que has instituido el
sacerdocio para continuar en la tierra
la obra divina de salvar a las almas
protege a tus SACERDOTES en el
refugio de tu SAGRADO
CORAZON.Guarda sin mancha sus
MANOS CONSAGRADAS, quea d
iario tocan tu SAGRADO CUERPO, y
conserve puros sus labios tefiidos con tu
PRECIOSA SANGRE.

Haz que se preserven puros sus
Corazones., marcados con el sello sub-
lime del SACERDOCIO, y no
permitas que el espiritu del mundo los
contamine.

AUMENTA el numero de tus apdstoles,
y que tu Santo Amor los proteja de to-
doo peligro.

Bendice Sus trabajos y fatigas, y que
como fruto de Su apostolado
Obtengan la salvacio de muchas
almas que sean su Consuelo aqui en la
tierra y su corona eterna en el
Cielo. Amén

Prayer for the Sanctification
of Priests

D cosaecoo &

OH Jesus, who has instituted the
priesthood to continue the divine work
of saving souls on earth, protect your
PRIESTS in the refuge of your SACRED
HEART. Keep their
CONSECRATED HANDS unstained,
which daily touch your SACRED
BODY, and preserve pure their lips
stained with your PRECIOUS BLOOD.
May their Hearts, marked with the
sublime seal of the PRIESTHOOD,
remain pure, and do not allow the
spirit of the world to contaminate
them. INCREASE the number of your
apostles, and may your Holy Love
protect them from all danger. Bless
their works and labors, and may as a
result of their apostolate, they obtain
the salvation of many souls that be
their comfort here on earth and their
eternal crown in Heaven. Amen




Please keep in your prayers all the men and
women serving in the armed Forces, may
almighty God protect and keep them safe from
| all harm, and may those serving abroad return

' home soon to their families and loved one.

Por favor, mantengan en sus oraciones a todos los
hombres y mujeres que sirven en las Fuerzas Armadas,
que Dios todopoderoso los proteja y los mantenga a

| salvo de todo dario, y que aquellos que sirven en el
| extranjero regresen pronto a casa con sus familias y sus
: seres queridos.

Weekly Events Schedule
Calendario de Fventos Semanales

10/12 Sunday ~ Domingo

8:00 am - El Santisimo Rosario

10:15 am & 3:00 pm - Faith Formation
10:45 am - Hospitality Training (English)
11:00 am - The Most Holy Rosary

3:00 pm - 4:00 pm - Exodus 90
10/13 Monday ~ Lunes

Closed - Office Hours/ Horas de Oficina

10/14 Tuesday ~ Martes

10:00 am - 4:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
7:45 pm - 8:45 pm - Escuela San Andres
7:45 pm - Santa Faz ~ Sodalidad de Maria

Wednesday ~ Miércoles

8:00 am - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina

5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour/ Confessions/ Benediction
5:30 pm - 6:00 pm - Rosary Led by Sodality of Mary

6:10 pm - 6:25 pm - Holy Face Chaplet

7:00 pm - 8:00 pm - OCIA/RICA & KOC

Thursday ~ Jueves

8:00 am - 4:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the Eucharist

6:00 pm - 6:50 pm - Confessions/ Holy Hour

6:00 pm - Rosary - Spanish Led by Sodality of Mary
7:30 pm - 8:30 pm - Exodus 90 (Spanish)

7:45 pm - 8:45 pm - Choir Practice

Friday ~ Viernes

8:00 am - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
10:00 am - 11:00 am - Bible Study
4:00 pm - 6:00 pm - Devotion to the Eucharist

10/15

10/16

1017

10/18 Saturday ~ Sabado

Closed - Office Hours/ Horas de Oficina

9:00 am - 12:00 pm - Safe Env. Training (Spanish)
3:30 pm - 4:30 pm - Confessions

4:30 pm - 5:00 pm - Rosary Led by Sodality of Mary
6:30 pm - 7:30 pm - Birthday Potluck

Mass Schedule & Intentions
Horario de las Misas e Intenciones

Saturday, October 11, 2025

5:00pmM  Mass ~ English  Andre Gess (Birthday)

Sunday, October 12, 2025

8:30am  Misa ~ Espafiol Christopher Hernandez
(Cumpleafios)

11:30 Am. Mass ~ English  Pro Populo

1:30pM.  Misa ~ Espariol llze Roman (Cumpleafrios)

Monday, October 13, 2025
NO Mass

Tuesday, October 14, 2025

11:30 Am.  Mass ~ English  In reparation for the outrages
against the Blessed Sacrament

7:00 PM. Misa~ Spanish { Fr. Jim Buchholz &

Daniel Zavala (Cumpleafios)

Wednesday, October 15, 2025

6:30 PM.  Mass ~ English { Barbara Joan Ingenito
Thursday, October 16, 2025

11:30 AM. Mass ~ English 1 Ana Luz Gomez

7.00pM. Misa~ Spanish T Guillermo Guzman Rivera
Friday, October 17, 2025

11:30 AM.  Mass ~ English  James & Darla Gerdes (Physical &
Mental Health)

Saturday, October 18, 2025

5.00pM  Mass ~ English { Fr. Jim Buchholz
' Sunday, October 19, 2025
8:30AM.  Misa ~ Espafiol 1 Hugo Eberto Lopez
11:30 AM.  Mass ~ English 1 Pacifico &
T Lawrence Aquiningoc
1:30PM.  Misa ~ Espafiol Pro Populo
I This week, in honor of the Blessed Sacrament, the I
Sanctuary Lamp is lit for
Angel Daniel Bringas
Esta semana, la Luz del Santuario, en honor al |
I Santisimo Sacramento, arde por -

Angel Daniel Bringas I

***Mass intention suggested donation is $10.00%**
***Sanctuary Light intention suggested donation is
310.00%**

***] q donacion sugerida para la intencion de Misa es $10.00
***[ q donacion sugerida para la intencion de la
luz del santurario es $10.00***




|
For the Year

$ 100 00
Donp‘uon

| Futsal - Fitbol Sala

" Youth Program - Programa Juvenil

=AM A AN A ‘ CrlstianoDIas 5
We are inviting local business owners to help us with the . COACH 5
ccost of printing the bulletin by placing your Business :
advertisement for this coming year, in our bulletin at a
‘modest cost. If you or someone you know would like to
advertise their business please call the Parish office
‘Tuesday - Friday more information.

Invitamos a los duefios de negocios locales a que nos ayuden con
el costo de imprimir el boletin colocando su anuncio comercial para
el proximo afio en nuestro boletin a un costo modesto. Si usted o
alguien que conoce quisiera anunciar su negocio, llame a la oficina
parroquial de Martes a Jueves para obtener mas informacion.
Each Ad is for a Year! Place yours today! Call or

email the Parlsh office.

Address
Direccion:
Wagram Food
Mart 24840 N
Main St.
Wagram, NC
28396

‘ > -
Call: 910-502-9294 . ,
F01 the Year ol "Floristeriag
$ 100 OO www.captainlarryseafoodhouse LUZ DARY
£ .com ARREGLOS PARA TODA OCASION

Don*fltion Open Times: Tue —Sat
l | 00 am—9 00 pm

15 afios
Matrimonio

A
A\

\\ i1y

i i

Paula Dlngwa" Broker/Owner

2433 Hope Mills Road \
Fayetieville, NC 28304 ,.
[910) 4244242 §

KNIGHTS
REALTOR® ABR® SRES® PSA RENE MRP C2EX SRS OF COLUMBUS
Mobile: (910) 978-9934
Adress: 5135 Morganton Rd. COLInCI/#14632
Suite 103 Rm 107 St. Elizabeth of Hungary
Fayetteville NC 28314 Raeford, NC

M-Fri: 9:30am - 7:30pm
Sat: llam-7pm

WWW, HOMESATFTBRACGNC.COM

Meets 1st & 3rd Wed. at 7PM
Grand Knight Frank 910-286-5131

Address:
Direccién:

5609 Fayetteville
Rd. Raeford NC
28376 _
Phone Number: |
Numero de
Telefono:

5| PUPUSERIA Y TAQUERIA I 9104791091

'\Uu\m 3t =
- Options Matter.

se habla espanol




